
Темная комната в конце темной комнаты была окутана желтоватым светом, исходящим от
трехсот светильников, отражающим расшатанную спину, черная тень, обращенная к каменной
стене темной комнаты, не двигалась, и я не знаю, как долго она оставалась в таком состоянии.

Каменная дверь была отодвинута, галстук Лэньсин задохнулся на ногах перед дверью темной
комнаты, чтобы дышать даже дыхание, то только, чтобы быть уверенным в темной комнате,
каменная дверь темной комнате была отодвинута, лампа медитации внутри светло и темно,
галстук Лэньсин задержал дыхание на один шаг осмелиться сделать не так много.

"Иду".

Сгорбленная фигура не двигалась, пришел только хриплый человеческий голос.

Галстук Лань Синь вежливо поклонился и сделал реверанс на задней части фигуры и мягко
сказал: "Дедушка Зу, пожалуйста, взгляните на это". Затем он вытащил из кармана эликсир,
который только что взял из неразборчивого.

Темная лампа для медитации в темной комнате яростно дрожала, и под неясным взглядом Юя
свет внезапно стал необычайно ярким, словно наполненным аурой.

Когда вдруг загорелась лампа для медитации, сгорбленная спина рахита внезапно задрожала,
повернулась и под свободным черным халатом оказалось лицо без плоти и крови, никому не
удавалось сохранять спокойствие перед этим лицом, это лицо было почти скелетом, одетым в
человеческую кожу, впалые глазные впадины совпадали с сухими губами.

Живой мертвец.

Даже Галстук Лань Синь, который уже бесчисленное количество раз встречался с Дедовладом
предков, не мог не сверкнуть глазами и подсознательно сделать шаг назад, и старик
почувствовал реакцию этого потомка клана, как он слабо сказал: "Если бы не удача, которая
поддерживала последние сто лет клана Галстук, старик вернул бы свою душу в Зал предков".

Галстук Лэньсин понял, что он вел себя грубо, и только что извинился за свои действия, но
старик помахал рукой в неверии, посмотрел на эликсир в руке Галстука Лэньсина и сказал:
"Покажите мне этот эликсир".

Старик взял эликсир в руку Галстука Лэньсиня и сделал глубокий вдох, эликсир мгновенно
был раздавлен и превратился в клочок инь ци в рот и нос старика, в его хаотичных глазах
промелькнул намек на дезориентацию, и его шаткое тело дрогнуло на мгновение.

Спустя долгое время галстук Лэнксин увидел, что выжженная ладонь этого предкового деда ее
рода на самом деле покраснела от намека на красную кровь, и она не могла не воскликнуть в
тревоге: "Дедушка предков, смотрите!".

Старик медленно открыл глаза и шептал: "Зелье сделано из такой сильной Инь Ци, личность
человека, который предоставил зелье, конечно, не просто, я был побежден в Волшебной бездне
и был уничтожен из-за отсутствия этого зелья, поэтому я должен найти способ, чтобы
сохранить этот человек".

"Дедушка Зу, на этот раз я пришел поговорить с тобой об этом, другая сторона этого эликсира
просит триста тысяч таэлей, сотня - тридцать миллионов таэлей."



"О? Зачем ему столько золота, кроме древнего алхимика, я никогда не слышал, чтобы кто-то
нуждался в таком количестве золота, если бы не тот факт, что Железная Звезда Царя полна
редкого золота, которое нужно использовать в качестве валюты для оборота, боюсь, что это
место давно бы использовало монеты из Звездной реки".

"Тогда дедушка Зу имеет в виду......".

"Дай ему столько, сколько хочешь". Старик в обморок посмотрел на окружающие лампы
медитации: "Это - шанс старика, это - небеса, которые позволили старику жить, но
примечание, которое нужно продолжать, - это вылить все таблетки в руки этого человека и
приобрести их все".

"Да".

Когда дверь одноместной комнаты была распахнута, Юй нечётко почувствовал перемену Тье
Лэньсиня, и это ощущение было похоже на Лю Хаою, который постоянно испытывал и
домогался себя в Гринстоун Тауне.

Но, к счастью, Юй неразборчиво прячет лицо под железным личиком, хотя галстук Лэньсинь
тайно посылает ему волну, он все равно может с легкостью смотреть ему в лицо.

"Тридцать два миллиона, эта сделка, которую мы заключили с семьей."

Когда я увидел его в первый раз, это была очень хорошая идея.

Думая до и после, Юй неразборчиво сказал в легком тоне: "С финансовой силой семьи Tie от 30
до 20 миллионов золота должно быть небольшое значение, я теперь больше беспокоюсь о том,
сможет ли семья Tie безопасно вывести меня из этого Железного Короля".

Самое главное, что вы можете сделать, это знать, что вы сможете получить максимальную
отдачу от ситуации.

Галстук Лань Синь помахал ей рукой, и воины исчезли, затем она улыбнулась и представила:
"Это хозяева Бесчеловечного Демонического Скрытого Клана, которого мы пригласили с
Виллы Тысячелетия, эти люди обладают наследственной способностью вторгаться в
космические убийства, при этом они защищают тебя, я думаю, что ты можешь благополучно
покинуть Железного Короля".

Юй неразборчиво кивнул, и тогда Галстук Ланьсинь вручил Юю неразборчивый кусок железа,
и на железном куске было слово тысячелетие, а Юй неразборчиво взял железный кусок и
почувствовал, что он называет себя пространством, и он был наполнен золотыми монетами.

"Это тридцать миллионов двенадцать золотых монет."

Юй неразборчиво также дал галстук Лэньсинь сотню эликсиров мимоходом.

Когда он толкнул дверь, чтобы уйти, Юй неразборчиво посмотрел на галстук Лэньсинь и
спросил: "Если два бизнесмена с твоей Тысячелетней виллы будут сражаться, кому помогут
эти твои воины?". Галстук Лань Синь придал Юю нечеткий взгляд с чуть более глубоким
смыслом и сказал, не двигаясь, "Мы поможем победителю похоронить тело проигравшего и
избавиться от него".



Юй неразборчиво замерз, затем в углу его рта появилась загадочная улыбка.

Из главного зала Tie Lanxin специально сопровождал неразборчивый обход Yu в место
проведения аукциона, в конце концов, именно дедушка Зу целенаправленно командовал
отношением Tie Lanxin к неразборчивости Yu также сильно изменился.

Три фигурки с выступами вдруг привлекли внимание неразборчивого Юя, трое детей в
поношенной одежде с тяжелыми цепями, привязанными к рукам и ногам, цепи были
волочились по земле, а тяжелые известковые каменные плиты выдавливались из бесчисленных
трещин.

"Эти трое детей".

Юй неразборчиво спросил, как он притворялся, что подметает случайно.

"Почему? Сэр интересуется этими тремя детьми?" Умные женщины всегда хорошо умеют
риторически задавать вопросы и никогда не ставят себя в чужие проблемы.

"Мне просто не пришло в голову, что в горах Миллениум на самом деле тоже были рабы в
плену."

Зная, что Юй неразборчиво шутил, Тай Лэньсинь все равно извинился и с улыбкой объяснил:
"Сэр неправильно понял, действительно существует организация, которая культивирует
мертвых солдат на Холмах Миллениума, но не этих троих детей". Трое детей - это аукционные
лоты, за которые боролись Юй и династия Красных Драконов, первоначально дело было
закрыто, и трое детей отправились в соответствии с отмененной процедурой аукциона, но
династия Красных Драконов почувствовала себя оскорбленной судом, трое детей остались
здесь, и поскольку они слишком глубоко в магии, чтобы их приручить, у них не было другого
выбора, кроме как запереть их здесь в качестве стражи".

Юй неразборчиво выслушал описательный взгляд Ти Лэньсиня, блуждающего над тремя
детьми, и вдруг произнес.

"Я возьму этих троих детей".

Галстук Лэнксин приподнял бровь и любезно подсказал: "Сэр, вы не боитесь неприятностей,
которые ищет вас династия Красных Драконов?".

"А, они осмеливаются?"

Yu неразборчиво вздохнул презрительно под железным лицом и холодно сказал: "Если вы
раздражаете наш клан, шагните на их южную границу".

Династия Красных Драконов - самая могущественная династия в южном царстве, и была
первой династией в южном царстве чуть более трехсот лет.

А рядом с ним джентльмен холодно улыбнулся и сказал, что может ступить на южную границу.

Это не хвастовство, вот что это такое.

Трое детей показали яростное сияние с кровью в углах своих уст, как человеческие демоны, а
Юй неразборчиво размахивал своим шестичакровным божественным мечом, и с хрустящим
звуком разорванной цепи, трое детей наконец-то обрели свободу.



Первый отчет компании заключается в том, что она находится в процессе разработки новой
системы для решения проблем экономики, и что она смогла сделать это уже давно.

Когда он отреагировал и захотел неразборчиво напомнить Юю, Галстук Лансин посмотрел на
троих исчезнувших детей, Галстук Лансин моргнул с завязанными глазами.

Как раз тогда на расстоянии раздался высокомерный кричащий звук.

"У кого хватает наглости отпустить этих трех маленьких зверюшек! Это то, что Династия
Красных Драконов специально послала сказать: "Ты не можешь отпустить, ты не можешь
продать, ты не можешь жить, ты не можешь умереть, теперь я посмотрю, кто посмеет сделать
из Династии Красных Драконов врага!".

Галстук Лэнксин посмотрел на посетителя с утонувшим лицом и бросился на него: "Третий
дядя, я сейчас отвечаю за аукцион галстука, похоже, ты не имеешь права вмешиваться в это
дело, так?"

Мужчина средних лет, известный как третий дядя, медленно пришел с группой слуг, мужчина
средних лет посмотрел на Галстук Ланксина презрительно и сказал: "Маленькая девочка, ты
действительно думаешь, что для того, чтобы твой дедушка был счастлив, ты сможешь взлететь
на ветку, чтобы стать фениксами, все дела между династией Красных Драконов и семьей
Галстуков находятся под моей опекой, ты сейчас как будто говоришь мне, что делать,
недостаточно квалификации, то есть, когда твой недолговечный старый отец и я не
осмеливаемся так говорить"!

В первый раз, когда я подумал о том, что этот мужчина средних лет перед мной является
главной опорой семьи галстуков сейчас или его третьего дяди, я не могу рисковать мировым
величием и не нарушать его третьего дядюшки, на мгновение я не знаю, как быть хорошим Tie
Lanxin может только стоять на месте холодные глаза смотреть на его третьего дядюшку.

Мужчина средних лет увидел, что Галстук Лэньсинь не двигается, и подумал, что она напугана
собственным ци, и взглянул на Юй неразборчиво с вздохом.

"Малыш, это ты отпустил этих троих детей? Поторопись и отдай его, я не знаю, что у тебя за
сделка с этой маленькой девочкой, галстук Лэнксин, теперь сделка отменяется, поторопись и
посади этих троих детей обратно в замок и убирайся отсюда!"

Юй неразборчиво посмотрел на этого мужчину средних лет с какой-то забавой, углы его рта
слегка приподнялись и улыбнулись, говоря: "Бью тебя, я слишком грязный для своих рук".

Человек средних лет замер на мгновение, а потом закричал: "Собака, пойдемте со мной,
братья, развяжите кости этому младшему брату и дайте ему знать правила курорта
"Миллениум Маунтин". Затем группа приспешников набросилась на железнолицего человека
перед ними.

Галстук Лэнксин прикрыл ее рот и попытался остановить его, стоя у оригинального грунтового
лица мужчина вдруг протянул ей руку и щелкнул звонким пальцем в ухо, и во рту было
прочитано всего три слова.

"Все убиты".

Как только слова упали, черная тень пришла прямо с неба, и бесчисленные алые щупальца,
полные яростных черт лица, внезапно упали, как острые мечи.



Бум, бум, бум!

В следующую секунду облако пыли заслонило глаза Железного Лэнксина.

Лишь едва заметил тощую фигуру, стоящую рядом с железнолицым человеком, разговаривая с
легкой ворчливостью.

"Мне стыдно найти хозяев и убрать этих людей в следующий раз."
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